
A2.12 La mia esperienza scolastica 
Mijn tijd op school
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La matita (het potlood) L'infanzia (de kindertijd)

La penna (de pen) L'esperienza (de ervaring)

L'aula (het klaslokaal) La memoria (het geheugen)

La classe (de klas) Il ricordo (de herinnering)

La lezione (de les) Negli anni (in de loop der jaren)

La scuola primaria (de basisschool) Andare a scuola (naar school gaan)

La scuola media (de onderbouw van de middelbare school) Avere buoni voti (goede cijfers halen)

La scuola superiore (de bovenbouw van de middelbare school) Insegnare (lesgeven)

Il diploma (het diploma) Sapere (weten)

L'educazione (het onderwijs)

1. Dialoog: La scelta della scuola superiore

Fabrizio: Oggi Marco era un po’ agitato, non sa
ancora che scuola superiore scegliere. 

(Vandaag was Marco een beetje onrustig; hij weet nog
niet welke middelbare school hij moet kiezen.)

Annalisa: È comprensibile, alla sua età anch’io ero
indecisa su quale scuola scegliere. 

(Dat is begrijpelijk; op zijn leeftijd was ik zelf ook
onzeker over welke school ik moest kiezen.)

Fabrizio: Sì, mi ricordo, hai cambiato idea più volte. (Ja, ik herinner het me — je hebt meerdere keren van
mening veranderd.)

Annalisa: Sì, prima volevo fare un liceo scientifico, poi
un istituto tecnico commerciale. 

(Ja, eerst wilde ik naar een natuurwetenschappelijk
gymnasium, daarna naar een commercieel technisch
instituut.)

Fabrizio: E alla fine hai scelto un istituto
professionale, perché volevi imparare un
mestiere e il liceo era troppo teorico. 

(En uiteindelijk heb je gekozen voor een
beroepsopleiding, omdat je een vak wilde leren en het
gymnasium te theoretisch vond.)

Annalisa: Ecco, forse dobbiamo spiegargli che i licei
sono più teorici e impegnativi. 

(Precies, misschien moeten we hem uitleggen dat
gymnasia meer theoretisch en veeleisend zijn.)

Fabrizio: Esatto, i tecnici danno più competenze
pratiche. 

(Klopt — technische scholen geven meer praktische
vaardigheden.)

Annalisa: Sì, infatti lui è molto appassionato di
tecnologia, forse un tecnico informatico
farebbe al caso suo. 

(Ja, hij is erg enthousiast over technologie; misschien
zou een opleiding tot ICT-technicus goed bij hem
passen.)

Fabrizio: Però ama anche disegnare, quindi il liceo
artistico non sarebbe male. 

(Maar hij houdt ook van tekenen, dus een
kunstgymnasium zou ook een optie zijn.)

Annalisa: Possiamo parlarne con calma e visitare
diverse scuole insieme. 

(We kunnen er rustig met hem over praten en samen
verschillende scholen bezoeken.)
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Fabrizio: È una buona idea, a breve dovrebbero
iniziare gli open day delle varie scuole. 

(Dat is een goed idee; binnenkort beginnen de open
dagen van de verschillende scholen.)

Annalisa: Così almeno riesce a capire bene quale
scuola superiore fa al caso suo. 

(Zo kan hij goed inschatten welke middelbare school het
beste bij hem past.)

1. Perché Marco è un po’ agitato?

a. Perché non sa ancora che scuola superiore
scegliere.

b. Perché deve cambiare città e lavoro.

c. Perché non vuole più andare a scuola media. d. Perché ha preso un brutto voto a scuola
primaria.

2. Che tipo di scuola ha scelto alla fine Annalisa?

a. Un liceo scientifico. b. Un istituto professionale.

c. Una scuola primaria privata. d. Un corso serale per adulti.
1-a 2-b

2. Grammatica: Imperfectum of voltooid tegenwoordige tijd? 
Korte uitleg van de verschillen tussen de imperfetto en de passato prossimo.

1. De imperfetto wordt gebruikt om gewone handelingen of situaties uit het verleden te
beschrijven.

2. De passato prossimo wordt gebruikt om te spreken over voltooide handelingen, met een
duidelijke plaatsbepaling in het verleden.

3. De imperfetto spreekt over aan de gang zijnde handelingen, terwijl de passato prossimo
bepaalde gebeurtenissen vertelt.

Tempo verbale Regola Esempio

Imperfetto
Un'azione abituale del passato. (Een gebruikelijke
handeling uit het verleden.)

Io insegnavo in aula ogni
giorno. (Ik onderwees elke dag in
de klas.)

Imperfetto Una situazione del passato. (Een situatie uit het verleden.)
Quando ero piccolo, sapevo
poco. (Toen ik klein was, wist ik
weinig.)

Passato
prossimo

Azione precisa e localizzata nel passato. (Een precieze, in
de tijd afgebakende handeling in het verleden.)

Ieri sono andato a scuola.
(Gisteren ben ik naar school
gegaan.)

Imperfetto +
Passato
prossimo

L'imperfetto da il contesto, il passato prossimo dice
cosa è successo. (De imperfectum geeft de context; de
passato prossimo vertelt wat er gebeurd is.)

Mentre studiavo, è arrivato
Luca. (Terwijl ik studeerde, is Luca
gekomen.)
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1. Quando ero alla scuola media, ogni mattina ________________ a scuola in autobus.
a.   andavo  b.   andrò  c.   sono andato  d.   vado

2. Ieri, durante la lezione di matematica, studiavo tranquillo quando ________________ il preside in
classe.

a.   è entrato  b.   entrava  c.   entrò  d.   ha entrato

3. Da bambino non ________________ usare bene la penna, ma alla scuola primaria ho imparato in fretta.
a.   sto sapendo  b.   sapeva  c.   ho saputo  d.   sapevo

4. L'anno scorso ________________ buoni voti, ma alla scuola superiore spesso non studiavo abbastanza.
a.   ho avuto  b.   avrei  c.   avevo  d.   ebbi

1. andavo 2. è entrato 3. sapevo 4. ho avuto
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3.Oefeningen

1. Email 
Ontvang een e-mail van een Italiaanse vriendin die je vraagt over jouw schoolervaring en die
van jouw land; beantwoord haar e-mail.

Ciao!

sto preparando una piccola presentazione per il corso di italiano. Devo parlare della mia
esperienza scolastica e della scuola italiana. Ho pensato anche a te ��

Com’era la tua infanzia a scuola? Andavi a scuola vicino a casa? Ti ricordi qualche lezione o
insegnante speciale? In che tipo di scuola superiore hai studiato e che diploma hai preso?

Mi puoi scrivere due parole sulla tua esperienza? Così confronto la mia con la tua.

Un abbraccio,
Chiara

Schrijf een passende reactie:  Da bambino/a andavo a scuola… / Mi ricordo che il mio insegnante di… /
Alla scuola superiore ho scelto… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Quando andavo alla scuola media, il mio professore di
storia ____________________ con molta passione e preparava
sempre lezioni interessanti.

(Toen ik op de middelbare school zat, gaf mijn
geschiedenisleraar les met veel passie en
bereidde altijd interessante lessen voor.)

a.  insegnava  b.  insegnare  c.  ha insegnato  d.  insegnò

2. Negli anni della scuola superiore non ____________________
ancora cosa volevo studiare all’università.

(In de jaren van de middelbare school wist ik
nog niet wat ik aan de universiteit wilde gaan
studeren.)

a.  sapeva  b.  sapevo  c.  ho saputo  d.  sappi

3. Ieri, durante il test di matematica, all’improvviso
____________________ la risposta giusta a un problema molto
difficile.

(Gisteren, tijdens de wiskundetoets, wist ik
plotseling het juiste antwoord op een heel
moeilijk probleem.)

a.  avevo saputo  b.  sapevo  c.  ho saputo  d.  saputo

4. Mentre la maestra ____________________ in aula, noi studenti
____________________ che la scuola organizzava un nuovo
corso di italiano per stranieri.

(Terwijl de juf in de klas lesgaf, hoorden wij dat
de school een nieuwe cursus Italiaans voor
vreemdelingen organiseerde.)

a.  insegnava, sapevamo  b.  insegnava, sappiamo
c.  insegnava, abbiamo saputo  d.  ha insegnato, abbiamo saputo

1. insegnava 2. sapevo 3. ho saputo 4. insegnava, abbiamo saputo
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1. Negli anni della scuola primaria mi piaceva molto andare a scuola, avevo buoni voti e una maestra molto gentile. 2.
Anche io, e ora voglio sapere meglio come funziona la scuola superiore in Italia, perché ho un figlio che presto ci andrà. 3.
Buongiorno, vorrei sapere come funziona la vostra scuola primaria, perché mio figlio l’anno prossimo inizia ad andare a
scuola. 4. Perfetto, mi interessa molto, così mio figlio può avere una buona esperienza scolastica e, spero, sempre buoni
voti.

3. Voltooi de dialogen 

a. Parlare della scuola con un collega 

Collega Marco: Allora, com’era la tua infanzia a scuola
nel tuo paese? 

(Dus, hoe zag jouw schooltijd eruit in jouw land?)

Tu: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Op de basisschool ging ik heel graag naar
school, ik had goede cijfers en een heel lieve juf.)

Collega Marco: Interessante, da noi alle scuole medie le
lezioni erano più difficili, ma ho un bel
ricordo dei compagni di classe. 

(Interessant — bij ons op de middelbare school
waren de lessen moeilijker, maar ik heb goede
herinneringen aan mijn klasgenoten.)

Tu: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Ik ook, en nu wil ik graag beter weten hoe de
middelbare school in Italië werkt, want ik heb
een zoon die daar binnenkort naartoe gaat.)

b. Iscrivere il figlio alla scuola italiana 

Segretaria della scuola: Buongiorno, scuola primaria “Gianni
Rodari”, dica. 

(Goedemorgen, basisschool "Gianni Rodari", u
spreekt met het secretariaat.)

Genitore: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedemorgen, ik wil graag weten hoe uw
basisschool werkt, want mijn zoon begint
volgend jaar op school.)

Segretaria della scuola: Abbiamo classi piccole, ogni aula ha
pochi alunni e gli insegnanti seguono
molto l’educazione di base, lettura e
scrittura con matita e penna. 

(We hebben kleine klassen; elk lokaal heeft
weinig leerlingen en de leerkrachten besteden
veel aandacht aan basisvaardigheden, lezen en
schrijven met potlood en pen.)

Genitore: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfect, dat klinkt goed. Het is belangrijk voor
mij dat mijn zoon een goede schoolervaring
krijgt en hopelijk ook goede cijfers.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Com’era la tua scuola quando eri bambino/a? Descrivi l’edificio e la tua classe.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Racconta un ricordo importante o divertente della tua infanzia a scuola.

__________________________________________________________________________________________________________

3. Secondo te, quali sono le principali differenze tra la tua esperienza scolastica e la scuola in Italia?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Alla scuola superiore, quali materie preferivi e perché?

__________________________________________________________________________________________________________
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5. Schrijf 6 of 8 zinnen over jouw ervaring op de lagere school of de middelbare school in
jouw land. 

Quando ero piccolo / piccola… / Andavo alla scuola… / Mi ricordo che… / La mia esperienza a scuola è
stata…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Insegnare Sapere

io insegnavo ho saputo

tu insegnavi hai saputo

lui/lei insegnava ha saputo

noi insegnavamo abbiamo saputo

voi insegnavate avete saputo

loro insegnavano hanno saputo
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